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اتجاهات �أ�ساتذة ق�سم العلوم الإدارية والمالية وطلبته
 نحو لغة التدري�س في جامعة فل�سطين الأهلية 

�أ. د. عزيز خليل

مقدمة
تثير ق�ضية لغة التدري�س في م�ؤ�س�سات التعليم العالي نقا�شاً مطولًا بين الداعين لاعتماد اللغة العربية لغة للتدري�س والداعين 
لاعتماد اللغة الإنجليزية. ويدافع الفريق الداعم لاعتماد اللغة العربية عن موقفه ب�إبراز الاعتزاز بالهوية اللغوية، و�سهولة ا�ستيعاب 
الطلبة للمادة الدرا�سية، وال�صعوبات التي يواجهها الأ�ساتذة والطلبة في التوا�صل باللغة الإنجليزية. �أما الفريق الذي ينادي باعتماد 
وو�سيلة  اللغوية  للعولمة  رمزاً  الإنجليزية  اللغة  دفاعهم عن موقفهم حول كون  للتدري�س الجامعي، فيتمحور  لغة  الإنجليزية  اللغة 
الدرا�سات  والالتحاق ببرامج  العمل  �سوق  للتناف�س في  �إ�ضافية  نا�صيتها ميزةً  امتلاك  وي�شكل  البلدان،  للتوا�صل في معظم  م�شتركة 
التدري�س  الأ�ساتذة والطلبة نحو اختيار لغة  ا�ستك�شاف وجهات نظر  البلدان  الباحثين في مختلف  التي �شغلت  العليا. ومن الجوانب 
والعوائق التي قد تحول دون نجاح خطة التطبيق. �أجرى )Kilickaya, 2000( درا�سة حول �آراء الأ�ساتذة حول اعتماد اللغة الإنجليزية 
لغة للتدري�س في تركيا، وقد ذكر الأ�ساتذة �أنهم يف�ضلون اعتماد اللغة التركية في التدري�س بدلًا من اللغة الإنجليزية. ودعموا موقفهم 
بقولهم �إنّ هذا يُعزّز تعلّم الطلبة، وي�ساعد الأ�ساتذة على تغطية المادة بتمعن. وذكروا كذلك �أنهم ي�ؤيدون فكرة التدري�س ب اللغتين 
التركية والإنجليزية. وفي درا�سته حول دافعية الطلبة الأتراك و�آرائهم حول التعلّم في جامعة تعتمد اللغة الإنجليزية لغة التدري�س، 

وجد )Kirkoz, 2005( �أن الطلبة يتوقعون �أن تُدرّ�س مواد الم�ساقات ب�شكل �سطحي.

بدرا�سة   )2000  ,Malallah( وقام 
في  الكويت  جامعة  طلبة  ر�أي  حول 
الطلبة  وعبّر  الإنجليزية،  باللغة  التدري�س 
وعار�ض  التوجه.  لهذا  ت�أييدهم  عن 
اعتماد  فكرة   )2010  ,Maurunen(
لأن  للتدري�س  لغة  الإنجليزية  اللغة 
يجعل  مما  متدنٍ،  اللغة  في  الطلبة  م�ستوى 
وم�ستوى  �صعباً  للمفاهيم  ا�ستيعابهم 
درا�سة  وفي  متدنياً.  بالمو�ضوعات  معرفتهم 
ر�أي  حول   )2011  ,Troudi and Jendi(
الإنجليزية  اعتماد  في  الإماراتيين  الطلبة 
نظر  وجهة  عن  الطلبة  عبّر  للتدري�س،  لغة 

�إيجابية نحو اعتماد اللغة الإنجليزية.
 ,Jensen & Thogersen( و�أجرى 
في  الأ�ساتذة  ر�أي  حول  درا�سة   )2011

في  للتدري�س  لغة  الإنجليزية  اللغة  اعتماد 
الأ�ساتذة  وعبّر  الدنماركية.  الجامعات 
�إنّ  بقولهم  الواقع  لهذا  معار�ضتهم  عن 
الدرا�سة باللغة الأجنبية تُ�شكل تهديداً للغة 
الطلبة  و�إنّ  البعيد،  المدى  على  الدنماركية 
يتعلمون ب�شكل �أف�ضل عندما يكون التدري�س 
الأ�ساتذة  من  ق�سماً  �أنّ  علماً  الأم،  باللغة 

غير م�ؤهّلين للتدري�س باللغة الإنجليزية.
درا�سة   )2011  ,Kim( �أجرى  وقد 
�آراء الأ�ساتذة والطلبة الكوريين حول  حول 
ووجد  الإنجليزية.  باللغة  التدري�س  جدوى 
�ضرورة  حول  والطلبة  الأ�ساتذة  بين  توافق 
للتدري�س،  لغة  الإنجليزية  اللغة  اعتماد 
ا�ستخدام  يف�ضلون  �أنّهم  غالبيتهم  وذكر 
على  الطلبة  لم�ساعدة  الأم  اللغة  من  جزءٍ 

ا�ستيعاب المحتوى المعقّد. وفي درا�سته حول 
في  الفيزياء  محا�ضري  لدى  اللغوية  الآراء 
 )2012  ,Airey( خل�ص  �سويدية،  جامعة 
�إلى �أنّ المحا�ضرين �أح�سّوا �أن محا�ضراتهم 
ممن  وعمقاً  دقة  �أقل  الإنجليزية  باللغة 

ا�ستخدموا اللغة الأم في التدري�س.
والكخن،2012(  )العطعوط  و�أجرى 
طلبة  �أداء  في  الم�ؤثرة  العوامل  حول  درا�سة 
الوطنية  النجاح  جامعة  في  المحا�سبة  ق�سم 
في فل�سطين نتيجة اعتماد اللغة الإنجليزية 
تقويم  الدرا�سة  وهدفت  للتدري�س.  لغة 
المحا�سبة  مبادىء  م�ساق  تدري�س  تجربة 
بع�ض  و�أثر  الإنجليزية،  باللغة   )1(
"المتغيرات والعوامل قبل الدرا�سة الجامعية 
وفي �أثنائها" على �أداء الطلبة، مثل الجن�س 
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والم�ستوى الدرا�سي للطالب وقوة الطالب في 
الجامعية.  المرحلة  قبل  الإنجليزية  اللغة 
وقد �أثبتت الدرا�سة وجود فروق ذات دلالة 
�أداء  في   ).05( م�ستوى  عند  �إح�صائية 
الطالب  قوة  لمتغير  تعزى   …… الطلبة 
اللغة الإنجليزية قبل المرحلة الجامعية  في 

.)339.P( "
التدري�س  وجوب  حول  ت�سا�ؤلهما  وفي 
باللغة الإنجليزية في الدول التي لا يتحدث 
 Wiseman( �أثار  الإنجليزية،  �سكانها 
اللغة  ت�سا�ؤلات حول   )2014 ,and Ordell

الطلبة  لدى  اللغوية  والقدرات  والهوية، 
والأ�ساتذة، وت�صحيح الامتحانات والتركيز 
به  يقوم  الذي  والدور  والمحتوى،  اللغة  على 

الأ�ستاذ. 
 )2014  ,.Basibek et al( و�أجرى 
اعتماد  حول  الأ�ساتذة  �آراء  حول  درا�سة 
الهند�سة  تدري�س  في  الإنجليزية  اللغة 
الأ�ساتذة  ذكر  وقد  تركية.  جامعات  في 
في  الإنجليزية  اللغة  اعتماد  يف�ضلون  �أنهم 
ي�ستفيدون  الطلبة  �أنّ  ذكروا  �إذ  التدري�س، 
وتتوفر  الأجنبية،  المراجع  اعتماد  من 
الأكاديمية  البيئة  في  النجاح  فر�ص  لهم 
بعد  العملية  حياتهم  وفي  والاجتماعية 

التخرج.
درا�سة   )2014  ,Ebad( �أجرى  وقد 
للتدري�س  لغة  الإنجليزية  اللغة  دور  حول 
ال�سعودية.  العالي  التعليم  م�ؤ�س�سات  في 
الأداء  تدنٍ في  يعانون من  الطلبة  �أنّ  وذكر 
والعلامات والمعرفة والتعلّم ونواتجه. وذكر 
�أن  �آرا�ؤهم  الم�ستطلعة  الطلبة  من   )96%(
العربية  اللغة  على  تتفوق  الإنجليزية  اللغة 
و�سائل  على  ت�سيطر  عالمية  لغة  لأنها 
التوا�صل بين الب�شر. وقالوا كذلك �إنّ اللغة 
العربية  للغة  تهديداً  ت�شكل  لا  الإنجليزية 

و�إنّهم ي�ستفيدون منها في الدرا�سات العليا 
خارج الوطن.

 ,Belhiah and Elhami( و�أجرى 
اللغة  اعتماد  حول  درا�سة   )2015
 )6( �ست  في  للتدري�س  لغة  الإنجليزية 
النتائج  و�أظهرت  �إماراتية.  جامعات 
تعلّم  في  �صعوبات  يواجهون  الطلبة  �أن 
اللغة  في  قدراتهم  لتدني  الم�ساقات  محتوى 
تُدرّ�س  �أن  الباحثان  و�أو�صى  الإنجليزية. 

الم�ساقات باللغتين العربية والإنجليزية.
 Ellili, Cherif and( وقامت 
ب�إجراء درا�سة حول   )2015 ,AlKhateeb

وجهات نظر طلبة جامعة قطر نحو التحوّل 
للتدري�س  لغة  الإنجليزية  اللغة  اعتماد  من 
بدلًا من اللغة العربية. و�أظهرت النتائج �أنّ 
�أن  يجب  العربية  اللغة  �أنّ  يعتقدون  الطلبة 
ذكروا  فقد  هذا،  ومع  التدري�س.  لغة  تكون 
على  �سلبي  �أثر  له  �سيكون  التحوّل  هذا  �أنّ 
و�إمكانية  وظائف  على  ح�صولهم  فر�ص 

التحاقهم ببرامج الدرا�سات العليا. 
 ,.AL-Kahtany et al( و�أجرى 
اللغة  اعتماد  حول  درا�سة   )2016
الجامعات  في  للتدري�س  لغة  الإنجليزية 
الواقع  هذا  كان  �إن  وت�ساءلوا  ال�سعودية، 
�ضرورة �أم هيمنة. واقترح الطلبة الم�ستطلعة 
�آرا�ؤهم �أن تدري�س الم�ساقات ال�سهلة باللغة 
العربية.  باللغة  منها  وال�صعبة  الإنجليزية 
الإنجليزية  اللغة  ا�ستخدام  �أن  وذكروا 
وتهديداً  المحتوى،  فهمهم  في  عقبة  يُ�شكّل 
للغة العربية. �أما الأ�ساتذة، فذكروا �أن من 
حق الطلبة �أن يتعلّموا باللغة الأم، و�أنّ اللغة 

الإنجليزية لا تُ�شكل تهديداً للغة العربية.
 ,Dearden and Macaro( و�أجرى 
حول  الأ�ساتذة  �آراء  حول  درا�سة   )2016
 )3( ثلاث  في  الإنجليزية  باللغة  التدري�س 

و�أيّد  وبولندا.  وايطاليا  �أ�ستراليا  دول: 
لغة  الإنجليزية  اللغة  اعتماد  الأ�ساتذة 
للتدري�س كونها لغة عالمية، ومفتاحاً للنجاح 
الوطن،  خارج  والدرا�سة  العمل  وفر�ص 
وذكروا �أنّ من ال�ضروري الاهتمام بم�ستوى 

اللغة الإنجليزية لدى الأ�ساتذة والطلبة.
باللغة  التدري�س  لتجربة  درا�ستها  وفي 
في  التح�ضيرية  ال�سنة  لطلبة  الإنجليزية 
 )2016 ,Fauzia( جامعة �سعودية، وجدت
�أنّ الأ�ساتذة والطلبة يف�ضلون اعتماد اللغة 
هذا،  ومع  عملية،  لاحتياجات  الإنجليزية 
باللغة  الطلبة  قدرة  تدني  �أن  يذكرون  فهم 
تواجه  التي  التحديات  �أحد  هو  الإنجليزية 

اعتماد اللغة الإنجليزية لغة للتدري�س.
ب�إجراء   )2017  ,Ishraqa( وقامت 
اللغة في  ثنائي  التعليم  درا�سة حول جدوى 
جامعات  وثلاث  حكومية  جامعات  ثلاث 
خا�صة في ال�سودان، من وجهة نظر الطلبة 
طلبة  �أنّ  النتائج  و�أظهرت  والأ�ساتذة. 
الجامعات الخا�صة، التي تعتمد الإنجليزية 
الثنائي.  التعليم  ي�ؤيدون  للتدري�س،  لغة 
يدرّ�سون  الذين  الأ�ساتذة  جميع  وذكر 
الحكومية  الجامعات  في  الإنجليزية  باللغة 
محفوف  الإنجليزية  باللغة  التّدري�س  �أنّ 
في  �صعوبات  الطلبة  يواجه  �إذ  بالتحدّيات، 
ا�ستيعاب المادة، مما ي�ضطّر الأ�ساتذة �إلى 

ا�ستخدام اللغة العربية والترجمة.
ا�ستك�شاف  الدرا�سة  هذه  وتهدف 
ق�سم  في  والطلبة  الأ�ساتذة  نظر  وجهات 
الإدارية والمالية في جامعة فل�سطين  العلوم 
الق�سم.  في  التدري�س  لغة  نحو  الأهلية 
الق�سم  �أ�ساتذة  من  البيانات  و�ستُجمع 
الفردية.  المقابلات  با�ستخدام  وطلبته 
يمكن  بيانات  الدرا�سة  نتائج  و�ستوفر 
القرار  اتخاذ  في  منها  الق�سم  ا�ستفادة 
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�إدخال  للتو�سع في  بالدعوة  المتعلق  المنا�سب 
من  المزيد  تدري�س  في  الإنجليزية  اللغة 

الم�ساقات.

م�شكلة الدرا�سة
في  والمالية  الإدارية  العلوم  ق�سم  قرر 
تدري�س  الجامعية  الأهلية  فل�سطين  كلية 
في  الإنجليزية  باللغة  "الت�سويق"  م�ساق 
�ضمن   ،2013-2012 الأكاديمي  العام 
تدري�س  الإنجليزية في  اللغة  باعتماد  توجه 
دعم  بهدف  التخ�ص�،ص  م�ساقات  بع�ض 
الذي  العمل  �سوق  في  الخريجين  تناف�سية 
المتخ�ص�صة  الإنجليزية  اللغة  اتقان  يعدّ 
متطلباً  والمالية  الإدارية  العلوم  لأغرا�ض 
الوظائف،  بع�ض  على  الح�صول  في  رئي�ساً 
متطلبات  مع  للتكيف  �إعدادهم  وبهدف 
برامج الدرا�سات العليا. لذا، قرر الباحث 
�أن يجري هذه الدرا�سة لا�ستك�شاف وجهات 
اللغة  نحو  وطلبته  الق�سم  �أ�ساتذة  نظر 
الإنجليزية لغة للتدري�س في بع�ض الم�ساقات، 
التي  البيانات  من  الق�سم  ي�ستفيد  �أن  �آملًا 
�ستوفرها الدرا�سة والتو�صيات والمقترحات 
القرار  اتخاذ  في  الباحث،  �سيقدمها  التي 
ال�سليم المتعلق باعتماد اللغة الإنجليزية في 

تدري�س بع�ض الم�ساقات. 

منهج الدرا�سة
الو�صفي  المنهج  الدرا�سة  اعتمدت 
التحليلي، الذي يُعدّ ملائماً لجمع البيانات 

اللازمة للإجابة عن �أ�سئلة الدرا�سة.

مجتمع الدرا�سة وعينتها
جميع  من  الدرا�سة  مجتمع  تكوّن 
والمالية،  الإدارية  العلوم  ق�سم  �أ�ساتذة 
فقد  الطلبة  عينة  �أما   ،)12( وعددهم 

الثلاثة:  البرامج  لتمثل  ع�شوائياً،  اختيرت 
مالية  وعلوم  والمحا�سبة،  الأعمال،  �إدارة 

وم�صرفية، وبلغ عددهم )42( طالباً.

�أ�سئلة الدرا�سة
عن  الإجابة  �إلى  الدرا�سة  هدفت 

ال�س�ؤالين الآتيين:
الإدارية  العلوم  ق�سم  �أ�ساتذة  ر�أي  ما   .1
الإنجليزية  اللغة  اعتماد  مقترح  حول 
العوائق  وما  الق�سم،  في  للتدري�س  لغة 
هذا  نجاح  دون  تحول  قد  التي 

التحويل؟ 
الإدارية  العلوم  ق�سم  الطلبة  ر�أي  ما   .2
اللغة  اعتماد  مقترح  حول  والمالية 
الق�سم؟  في  للتدري�س  لغة  الإنجليزية 
وما العوائق التي قد تحول دون نجاح 

هذا التحويل؟

�أداة الدرا�سة
لجمع  الفردية  المقابلة  الباحث  اختار 
�أ�سئلة  عن  للإجابة  اللازمة  البيانات 
المقابلة  �أ�سئلة  وتمحورت  الثلاث.  الدرا�سة 
حول ر�أيهم في اختيار لغة التدري�س، ومزايا 
الإنجليزية،  اللغة  �أو  الأم  اللغة  اختيار 
الطلبة  يواجهها  قد  التي  والمعيقات 
والأ�ساتذة �إن اختيرت اللغة الإنجليزية لغة 

للتدري�س.

نتائج الدرا�سة 
الأول  بال�س�ؤال  المتعلقة  • النتائج 

حول ر�أي الأ�ساتذة في مقترح 
اعتماد اللغة الإنجليزية لغة 

للتدري�س في الق�سم
�أن  المقابلات  تحليل  نتائج  بينت 
تف�ضل  الأ�ساتذة  من  العظمى  الغالبية 

لتمكين  وذلك  الإنجليزية،  باللغة  التدري�س 
الجامعات  خريجي  مع  المناف�سة  من  الطلبة 
وذكروا  الإنجليزية.  باللغة  در�سوا  الذين 
في  الخريجين  ي�ساعد  التحوّل  هذا  �أن  كذلك 
وذكر  العليا.  الدرا�سات  ببرامج  التحاقهم 
اعتماد  الأف�ضل  من  �أن  الأ�ساتذة  من  ثلاثة 
بع�ض  تدري�س  في  والإنجليزية  العربية  اللغتين 
الم�ساقات. وعلى الرغم من وجود وجهات نظر 
الإنجليزية  اللغة  اعتماد  مقترح  نحو  �إيجابية 
جميعاً  �أنهم  �إلا  الم�ساقات،  بع�ض  لتدري�س  لغة 
تحول  قد  التي  العوائق  بع�ض  هناك  �أن  ذكروا 
اللغوية  الكفاية  �أولًا،  التجربة.  دون نجاح هذه 
في الإنجليزية لدى معظم الطلبة دون الم�ستوى 
والمحا�ضرات  المادة  لا�ستيعاب  ي�ؤهلهم  الذي 
عن  والتعبير  بي�سر،  التعليمية  المادة  وقراءة 
ربما  ثانياً،  وكتابة.  محادثة  ب�سهولة  �آرائهم 
على  لا  �سلباً  اللغوية  ال�صعوبات  هذه  ت�ؤثر 
بل  فح�سب،  التعلّم  نحو  الطلبة  دافعية  درجة 
ربما  ثالثاً،  الدرا�سي.  تح�صيلهم  على  �أي�ضاً 
المادة  �شرح  في  �صعوبة  الأ�ساتذة  بع�ض  يواجه 
باللغة الإنجليزية، مما يولّد لدى الطلبة نظرة 
و�أخيراً،  اللغوية.  الأ�ساتذة  كفاية  نحو  �سلبية 
العربية  باللغة  التدري�س  �أن  الأ�ساتذة  ذكر 
الذين  الطلبة  ا�ستقطاب  في  ت�ساعد  ميزة  يُعدّ 
النتائج  �ضوء  وفي  الأم.  باللغة  التعلّم  يف�ضلون 
المذكورة �أعلاه، يعتقد الباحث �أن فكرة تدري�س 
و�إن  )حتى  الإنجليزية  باللغة  الم�ساقات  بع�ض 
وتحفظات  محاذير  ي�صاحبها  جزئياً(  كان 
وو�ضع  جيداً  درا�ستها  من  بد  لا  وتحديات 

الحلول المنا�سبة للتغلب عليها.

الثاني  بال�س�ؤال  المتعلقة  • النتائج 
حول ر�أي الطلبة في مقترح تدري�س 

بع�ض الم�ساقات باللغة الإنجليزية
الطلبة  من  العظمى  الغالبية  �أيدت 
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بع�ض  تدري�س  فكرة  �آرا�ؤهم  الم�ستطلعة 
الم�ساقات باللغة الإنجليزية. وعندما �سئلوا 
الإنجليزية  اللغة  اعتماد  من  الفائدة  عن 
�إتقان  �إنّ  بقولهم  �أجابوا  للتدري�س،  لغة 
الم�صطلحات  ومعرفة  الإنجليزية  اللغة 
فر�ص  تدعم  الإنجليزية  باللغة  والمفاهيم 
على  وت�ساعدهم  وظائف  على  ح�صولهم 
�إذ  العليا،  الدرا�سات  ببرامج  الالتحاق 
�سيكونون قادرين على الاطّلاع على المراجع 

والدرا�سات المن�شورة باللغة الإنجليزية.
كانوا  �إن  الطلبة  �سُئل  وعندما 
لتحويل  نتيجة  �صعوبات  �سيواجهون 
اللغة  �إلى  العربية  اللغة  من  التدري�س 
الإنجليزية، �أجمعوا على �أن تدني كفايتهم 
�أمام  عائقاً  �سي�شكل  الإنجليزية  باللغة 
النقا�شات  في  وتفاعلهم  للمادة  ا�ستيعابهم 
الدرا�سي  تح�صيلهم  يعيق  مما  ال�صفية، 
عليها،  يح�صلون  التي  العلامات  وتدني 
هذه  وتدعم  البرنامج.  تركهم  وربما 
 )2013  ,Shohamy( �أبرزته  ما  النتيجة 
قد  التي  الم�شكلات  حول  مقالتها  في 
الم�ساقات  تدري�س  نتيجة  الطلبة  يواجهها 
�أنهم  بع�ضهم  وذكر  الإنجليزية.  باللغة 
�إلى  الترجمة  �إلى  اللجوء  �إلى  �سي�ضطرون 

اللغة العربية لفهم المقروء.
�أنّ  الطلبة  من  قليل  عدد  ذكر  وقد 
يتم  المحلي  العمل  �سوق  وظائف  معظم 
�إنجازها باللغة العربية. ولاحظ الباحث �أنّ 
الطلبة الذين عار�ضوا مقترح اعتماد اللغة 
خريجي  من  هم  للتدري�س  لغة  الإنجليزية 
المدار�س الحكومية، �إذ �إنّ الكفايات اللغوية 
ت�ساعدهم  الخا�صة  المدار�س  طلبة  لدى 
فهمهم  عن  والتعبير  المقروء  ا�ستيعاب  في 

للمادة حديثاً وكتابة. 
ي�شرحون  الأ�ساتذة  �أنّ  كذلك  وذكروا 

المادة باللغة العربية ويعر�ضون الم�صطلحات 
�أكدوا  وقد  الإنجليزية.  باللغة  والمفاهيم 
الطلبة  ي�ساعد  الأم  باللغة  التعلّم  �أن  على 
المقروءة  والمادة  المحا�ضرات  ا�ستيعاب  في 
بي�سر، وهذا يقلّل من الجهد والوقت اللذين 
باللغة  المادة  تدري�س  عند  الطلبة  يبذلهما 

الإنجليزية. 
الطلبة  معظم  �إجابات  وعك�ست 
باللغة  "الت�سويق"  م�ساق  يدر�سون  الذين 
ذكروا  حيث  ايجابيا،  توجها  الإنجليزية 
متابعة  في  م�شكلة  يواجهون  لا  �أنهم 
المحا�ضرات وقراءة المادة المكتوبة. وعبروا 
من  المزيد  تدري�س  لمقترح  ت�أييدهم  عن 

الم�ساقات باللغة الإنجليزية.

التو�صيات والمقترحات
�أ�ساتذة  نظر  وجهات  تحليل  �ضوء  في 
نحو  وطلبته  والمالية  الإدارية  العلوم  ق�سم 
م�ساقات  بع�ض  تدري�س  لغة  تحويل  مقترح 
اللغة  �إلى  العربية  اللغة  من  التخ�ص�ص 
التو�صيات  الباحث  يقدم  الإنجليزية، 

الآتية.
�أولًا: بما �أن الغالبية العظمى من الأ�ساتذة 
�آرا�ؤهم  الم�ستطلعة  الطلبة  ومعظم 
الم�ساقات  بع�ض  تدري�س  فكرة  ي�ؤيدون 
�أ�ساتذة  على  ف�إنه  الإنجليزية،  باللغة 
الم�ساقات،  تلك  يختاروا  �أن  الق�سم 
�سيدر�سونها  كانوا  �إذا  ما  ويقرروا 
كما  جزئي،  ب�شكل  �أم  كامل  ب�شكل 
والطلبة.  الأ�ساتذة  بع�ض  اقترح 
اللغتين  بين  المزج  �أن  الباحث  ويعتقد 
عملية  في  والعربية  الإنجليزية 
ي�ساعد  الأولى  المرحلة  في  التدري�س 
ا�ستيعاب  م�شكلة  تخطي  على  الطلبة 
التي  المقروءة  والمواد  المحا�ضرات 

الإنجليزية  اللغة  اعتماد  ت�صاحب 
فقط. 

الق�سم  يعالج  �أن  الباحث  يو�صي  ثانياً: 
ذكرها  التي  الم�شتركة  العوائق 
الأ�ساتذة والطلبة وهي: �ضعف الطلبة 
اتقان  وعدم  الإنجليزية  اللغة  في 
التوا�صل  لمهارات  الأ�ساتذة  بع�ض 
فيما  �أما  الإنجليزية.  باللغة  والقراءة 
باللغة  الطلبة  �ضعف  بمعالجة  يتعلق 
يُعدّ  �أن  الباحث  يو�صي  الإنجليزية، 
الق�سم خطة علاجية هدفها رفع كفاية 
الطلبة باللغة الإنجليزية ليتمكنوا من 
ا�ستيعاب المحا�ضرات والكتب المقررة، 
التي  الم�ساقات  في  الن�شط  والتفاعل 

تدرّ�س باللغة الإنجليزية.

ويقترح الباحث �أن ت�شمل الخطة 
العلاجية درا�سة الطلبة الم�ساقات 

الآتية:
1. مهارات اللغة الإنجليزية )1( - متطلب 

كلية �إجباري
2. مهارات اللغة الإنجليزية )2( - متطلب 
لي�صبح  ت�صميمه  يُعاد  �إجباري  كلية 
مخ�ص�صاً لطلبة ق�سم العلوم الإدارية 
"الإنجليزية  م�سمى  تحت  والمالية، 

لأغرا�ض �أكاديمية". 
3. الإنجليزية للعلوم الإدارية والمالية 

الإدارية  للعلوم  الأكاديمية  الكتابة   .4
والمالية 

5. مهارات التوا�صل للعلوم الإدارية والمالية 
الطلبة  يدر�س  �أن  الباحث  ويقترح 
الف�صول  خلال  الخم�سة  الم�ساقات  هذه 
البدء  الأولى، وذلك قبل  الثلاثة  الدرا�سية 
بدرا�سة م�ساقات تدرّ�س باللغة الإنجليزية. 
تمكن  عدم  م�شكلة  لمعالجة  بالن�سبة  �أما 
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الإنجليزية،  اللغة  من  الأ�ساتذة  بع�ض 
دورات  ت�صميم  يتم  �أن  الباحث  فيو�صي 
تقويم  على  بناءً  الإنجليزية  باللغة  تقوية 

احتياجات الأ�ساتذة. 
ويقترح الباحث كذلك البدء بتدري�س 
ب�شكل  الإنجليزية  باللغة  الم�ساقات  بع�ض 
�شامل  مو�ضوعي  تقويم  و�إجراء  جزئي، 
لتح�صيل الطلبة، وا�ستطلاع �آراء الأ�ساتذة 
الم�ساقات  جوانب  مختلف  حول  والطلبة 

ودرجة ر�ضاهم عنها.
يُعاد  �سلبية،  التقويم  نتائج  كانت  و�إن 
بع�ض  تدري�س  لغة  تحويل  قرار  في  النظر 
الإنجليزية،  �إلى  العربية  من  الم�ساقات 
وذلك بتوفير حرية الاختيار للطلبة بعر�ض 
باللغة  �إحداهما  تُدرّ�س  للم�ساق،  �شعبتين 
العربية والأخرى باللغة الإنجليزية، حتى لا 

تت�أثر عملية ا�ستقطاب الطلبة الجدد. 
يُقرر  �أن  قبل  �أنه  الباحث  ويعتقد 
�أ�ساتذة ق�سم العلوم الادارية والمالية تو�سيع 
للتدري�س  لغة  الإنجليزية  اللغة  اعتماد 

ويخططوا له، عليهم �أن يجيبوا عن الأ�سئلة 
الآتية:

�أولا: ما الفائدة المرجوّة من تدري�س بع�ض 
الم�ساقات باللغة الإنجليزية؟

ثانياً: هل لدى الطلبة والأ�ساتذة الكفايات 
الدرا�سة  في  ت�ساعدهم  التي  اللغوية 

والتدري�س باللغة الإنجليزية؟
الكفايات  تلك  تعزيز  يمكن  كيف  ثالثا: 
اللازمة للتفاعل والاندماج في العملية 

التّعلمية-التّعليمية؟
التي  الإنجليزية  اللغة  م�ساقات  ما  رابعا: 
متطلباً  الطلبة  يدر�سها  �أن  يجب 
اللغة  �ستعتمد  التي  للم�ساقات  �سابقاً 

الإنجليزية لغة للتدري�س؟
�سيختاره  الذي  الأنموذج  ما  خام�سا: 
الأ�ساتذة للتدري�س باللغة الإنجليزية؟ 
اللغة  �أم  اللغة؟  ثنائي  التدري�س 

الإنجليزية فقط؟
�ساد�سا: هل يمكن �أن يوفّر الق�سم �شعبتين 
باللغة  �إحداهما  تُدرّ�س  للم�ساق، 

الإنجليزية،  باللغة  والأخرى  العربية 
مما يتيح للطلبة فر�صة الاختيار؟

�سابعا: هل �سيكون لهذا التحول في اعتماد 
ا�ستقطاب  �سلبي في  �أثر  التدري�س  لغة 
التي  البرامج  �إلى  وجذبهم  الطلبة 

يقدمها الق�سم؟
الق�سم  �أ�ساتذة  الباحث  يدعو  و�أخيرا، 
المتعلقة  الدرا�سات  على  الاطّلاع  �إلى 
الجامعات  في  التدري�س  لغة  باختيار 
والا�ستفادة من نتائج الدرا�سة الحالية 
قدمها  التي  والمقترحات  والتو�صيات 
تقويمية  درا�سة  و�إجراء  الباحث، 
"الت�سويق"  م�ساق  تدري�س  لتجربة 
لتعرف مواطن القوة وتحديد الجوانب 
والتحديات  تح�سين،  �إلى  تحتاج  التي 
والطلبة  الم�ساق  �أ�ساتذة  يواجهها  التي 
المتاحة  الفر�ص  و�أخيرا  الدار�سين، 
يقرر  التي  الم�ساقات  عدد  لزيادة 
باللغة  للتدري�س  اعتمادها  الق�سم 

الإنجليزية.
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